
STANDARD LINE STAINLESS STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES -
STANDARD LINE BRUSH, 20 GAUGE SHOTGUN, SS, 12 PACK

Since darn near as many bore brushes get used in the shop as get sold, we’ve
packed these custom-made, top quality brushes in bulk paks to make them more
convenient and less expensive. The shank is one-piece, looped and wound (not
two, twisted together and chopped off). Stainless Steel Bore Brush - For severely
leaded, fouled or rusted bores, the aggressive cleaning action of a stainless steel
brush can help get them clean. However, the aggressive action accelerates wear,
and regular use can shorten barrel life. SPECS: Bristles: Available in stainless
steel. Shank: Steel, looped and wound. Overall length: 2-7/8" (7.3cm) Threads:
5/16"-27 male

Attributes

Name: STANDARD LINE BRUSH, 20 GAUGE SHOTGUN, SS, 12 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084413120
Mfr. No.:
Caliber: 20 Gauge
Style: Shotgun
Quantity: 12
Delivery weight: 0.163kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806027701

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
STANDARD LINE STAINLESS STEEL SHOTGUN
BORE BRUSHES

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die STANDARD LINE STAINLESS STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES von
BROWNELLS entschieden haben. Diese hochwertigen Laufbürsten sind speziell für die Reinigung von
Schrotflintenläufen konzipiert und bieten eine effektive Lösung für die Beseitigung von Schmutz und Ablagerungen.
Um sicherzustellen, dass Sie diese Bürsten sicher und effektiv verwenden, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie die Bürsten nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie die Bürsten außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie die Bürsten vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie die Bürsten nicht, wenn sie beschädigt sind.
Tragen Sie beim Reinigen von Schrotflinten geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe und
Schutzbrille.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Bürste fest am Reinigungsstift befestigt ist, um ein Abrutschen während der
Anwendung zu verhindern.
Verwenden Sie die EdelstahlBore Brush nur bei stark verunreinigten oder verrosteten Läufen. Die aggressive
Reinigungswirkung kann den Verschleiß des Laufs beschleunigen.
Verwenden Sie die Bürste nicht zu häufig, um die Lebensdauer Ihres Laufs zu schützen.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Reinigen, um Beschädigungen am Lauf zu vermeiden.
Lagern Sie die Bürsten an einem trockenen Ort, um Korrosion zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet,
bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Befestigung der Bürste: Schrauben Sie die EdelstahlBore Brush fest auf den Reinigungsstift (5/16"27
männlich).
Reinigung:

Führen Sie die Bürste langsam und gleichmäßig in den Lauf ein.
Drehen Sie die Bürste während des Vorgangs, um eine gründliche Reinigung zu gewährleisten.
Ziehen Sie die Bürste vorsichtig zurück, um Ablagerungen zu entfernen.

Nach der Reinigung: Reinigen Sie die Bürste mit Wasser und lassen Sie sie vollständig trocknen, bevor Sie
sie lagern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Bürsten gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass die Bürsten nicht in die Hände von Kindern gelangen, wenn Sie sie entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit und Verwendung der STANDARD LINE STAINLESS
STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das
Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise im Einklang mit der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) stehen. Es ist wichtig, dass Sie die Informationen sorgfältig lesen und befolgen, um Ihre
Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for STANDARD LINE
STAINLESS STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES

Introduction
Thank you for choosing the STANDARD LINE STAINLESS STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your bore brushes. Please read and
follow these guidelines carefully to prevent accidents and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Always use the bore brush in accordance with the manufacturer's instructions to avoid injury and damage.
Inspect the bore brush before each use for any signs of wear or damage. Do not use a damaged brush.
Keep the bore brush out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Use personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety goggles when handling the bore brush to
protect against potential hazards.
Store the bore brush in a dry, safe place after use to prevent rust and damage.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

The stainless steel bristles can cause injury if mishandled. Handle with care.
The aggressive cleaning action may accelerate wear on the barrel. Use sparingly to prolong barrel life.

Avoiding Hazards:

Do not use the bore brush on firearms that are loaded or not properly secured.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction during cleaning.
Do not apply excessive force when using the bore brush to avoid damaging the bore.
Always clean firearms in a wellventilated area to avoid inhaling harmful residues.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for adult use only. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Attach the bore brush to the cleaning rod by threading it securely onto the rod’s end.

Usage:

Insert the bore brush into the bore of the firearm.
Gently push and pull the brush through the bore several times to remove fouling and debris.
After cleaning, remove the bore brush and clean the firearm with a suitable solvent to remove any
remaining residues.
Always clean the bore brush after use and store it properly.

Disposal Instructions
Dispose of any worn or damaged bore brushes in accordance with local regulations.
Do not dispose of the bore brush in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous
waste disposal options.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance regarding the STANDARD LINE STAINLESS STEEL SHOTGUN BORE
BRUSHES, please refer to the manufacturer's contact details provided with your product.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and effective cleaning experience with your STANDARD
LINE STAINLESS STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES. For any additional information, please consult the
manufacturer's guidelines or seek professional advice. Thank you for prioritizing safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Cepillos de
Cañón de Acero Inoxidable

Introducción
Gracias por elegir los Cepillos de Cañón de Acero Inoxidable de BROWNELLS. Este producto está diseñado para
proporcionar una limpieza efectiva de cañones de escopeta de 20 gauge. Es importante seguir las instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía aborda las pautas de seguridad generales,
precauciones específicas y recomendaciones para la instalación y uso del producto.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien ventilada y libre de materiales inflamables.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y mascotas.
Usa siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes, al manipular el cepillo.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso. Si observas daños o desgaste, no lo utilices.
Almacena el cepillo en un lugar seco y seguro, lejos de la luz directa del sol.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de cepillos de acero inoxidable: Si utilizas el cepillo en cañones severamente contaminados, ten en
cuenta que su acción de limpieza agresiva puede acelerar el desgaste del cañón.
Evita el uso excesivo: El uso regular del cepillo de acero inoxidable puede acortar la vida útil del cañón.
Úsalo solo cuando sea necesario.
Manejo adecuado: No apliques fuerza excesiva al usar el cepillo. Deja que el cepillo haga el trabajo.
Deshazte de los cepillos dañados: Si el cepillo presenta cerdas desgastadas o daños visibles, deséchalo y
reemplázalo por uno nuevo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un estado seguro antes de comenzar la limpieza.
Reúne todos los materiales necesarios, incluidos el cepillo, un limpiador adecuado y un trapo limpio.

Instalación del cepillo:

Atornilla el cepillo en el extremo del vástago de limpieza, asegurándote de que esté firmemente sujeto.

Uso del cepillo:

Introduce el cepillo en el cañón con un movimiento suave y controlado.
Limpia el cañón utilizando movimientos de ida y vuelta, asegurándote de cubrir toda la superficie
interna.
Después de limpiar, retira el cepillo y limpia cualquier residuo con un trapo limpio.

Finalización:

Después de su uso, limpia el cepillo con un paño seco y guárdalo en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Deshazte de los cepillos de cañón que ya no necesites de acuerdo con las regulaciones locales sobre
desechos.
Si el cepillo está dañado, asegúrate de que no cause lesiones al guardarlo o desecharlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso de este producto, consulta con el fabricante o distribuidor. Asegúrate
de tener a mano el número de lote y la información del producto para facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas pautas, puedes asegurarte de que tu experiencia con los
Cepillos de Cañón de Acero Inoxidable de BROWNELLS sea segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour les Brosses de Nettoyage de
Canon en Acier Inoxydable

Introduction
Merci d'avoir choisi les brosses de nettoyage de canon en acier inoxydable BROWNELLS. Ce guide vous fournira
des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser les brosses.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état de la brosse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser la brosse si elle est endommagée.
Évitez tout contact avec des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager la brosse.
Gardez la brosse propre et sèche pour éviter la rouille.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez des gants de protection lors de la manipulation de la brosse pour éviter les coupures ou les éraflures.
Ne pas exercer une pression excessive lors du nettoyage pour éviter d'endommager le canon.
Évitez d'utiliser la brosse sur des canons en mauvais état ou présentant des signes de détérioration.
Si vous ressentez une résistance excessive lors de l'utilisation, arrêtez et vérifiez l'état du canon.
Ne pas laisser la brosse dans le canon après utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer le nettoyage.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris des gants de protection.

Installation:

Vissez la brosse sur le filetage 5/16"27 mâle de la tige de nettoyage.
Assurezvous que la brosse est fermement fixée avant de commencer le nettoyage.

Utilisation:

Insérez la brosse dans le canon doucement et effectuez des mouvements de vaetvient.
Nettoyez le canon jusqu'à ce qu'il soit exempt de résidus visibles.
Retirez la brosse et nettoyezla avec un chiffon sec.

Nettoyage et Entretien:

Après utilisation, nettoyez la brosse pour enlever tout résidu.
Rangez la brosse dans un endroit sec et sécurisé.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la brosse dans les ordures ménagères.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en acier inoxydable.
Si possible, recyclez le produit conformément aux directives de recyclage locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact de
l'UE approprié ou le site web de sécurité des produits de l'UE pour des mises à jour sur les rappels et les alertes de
sécurité.

Nous espérons que ce guide vous sera utile et vous aidera à utiliser nos brosses de nettoyage de canon en toute
sécurité. Merci de votre confiance dans les produits BROWNELLS.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto le spazzole per canne in acciaio inossidabile BROWNELLS 20 GAUGE STANDARD LINE
STAINLESS SHOTGUN BORE BRUSHES. Questo prodotto è progettato per fornire prestazioni elevate nella pulizia
delle canne delle armi da fuoco. Per garantire un utilizzo sicuro e corretto, è fondamentale seguire attentamente le
linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per il suo scopo previsto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Verificare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danneggiamento.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare la spazzola solo su canne di armi da fuoco compatibili.
Indossare occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o residui.
Non applicare una forza eccessiva durante la pulizia per evitare danni alla canna.
Non utilizzare il prodotto su canne che presentano segni di corrosione grave o danni strutturali.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e priva di munizioni prima di iniziare la pulizia.
Raccogliere gli strumenti necessari: spazzola, solvente per la pulizia e panni morbidi.

Utilizzo della Spazzola:

Inserire la spazzola nella canna dell'arma, assicurandosi che sia ben allineata.
Eseguire movimenti di pulizia avanti e indietro con una pressione moderata.
Continuare fino a quando la canna non appare pulita e priva di residui.

Pulizia della Spazzola:

Dopo l'uso, pulire la spazzola con un panno per rimuovere i residui di polvere e solvente.
Conservare la spazzola in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Seguire le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali
metallici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contattare le autorità locali per le istruzioni di smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare le risorse disponibili presso il rivenditore
o il produttore. È importante avere un punto di contatto per eventuali richieste relative alla sicurezza dei prodotti.

Si prega di seguire queste istruzioni e linee guida per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto. La sicurezza è
la nostra priorità e il rispetto di queste indicazioni contribuirà a prevenire incidenti e garantire un'esperienza di utilizzo
positiva.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek do Luf
STANDARD LINE STAINLESS STEEL SHOTGUN
BORE BRUSHES BROWNELLS 20 GAUGE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szczotek do luf STANDARD LINE STAINLESS STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES
BROWNELLS 20 GAUGE. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania
oraz utylizacji produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne
korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj szczotek tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj szczotki w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj szczotki pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonych szczotek.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas
czyszczenia luf.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Należy pamiętać, że agresywne działanie szczotki ze stali nierdzewnej może przyspieszyć zużycie lufy.
Regularne użycie może skrócić jej żywotność.
Unikaj używania szczotek na lufach, które są delikatne lub mają specjalne powłoki.
Używaj szczotek zgodnie z zaleceniami producenta, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Upewnij się, że masz odpowiedni rozmiar szczotki do lufy, którą zamierzasz czyścić (20 Gauge).
Przed użyciem szczotki upewnij się, że lufa jest pusta i nie zawiera amunicji.
Włóż szczotkę do lufy, a następnie delikatnie obracaj ją w prawo i lewo, aby skutecznie usunąć
zanieczyszczenia.
Po zakończeniu czyszczenia dokładnie wyczyść lufę, aby usunąć wszelkie pozostałości.
Przechowuj szczotki w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj szczotek do ognia ani nie pal ich, ponieważ mogą wydzielać szkodliwe substancje.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w swoim kraju.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne korzystanie z szczotek do luf STANDARD
LINE STAINLESS STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES BROWNELLS 20 GAUGE. Dziękujemy za zaufanie i
życzymy udanego użytkowania.
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STANDARD LINE STAINLESS STEEL SHOTGUN
BORE BRUSHES TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa STANDARD LINE ruostumattomasta teräksestä valmistettujen haulikkopiippuharjojen käyttöohjeisiin.
Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi yhdessä haulikkosi kanssa ja että se on yhteensopiva sen
kanssa.
Tarkista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa mahdollisten tuotteen takaisinvetouutisten osalta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä harjaa vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että piippu on tyhjennetty ennen harjan käyttöä.
Vältä liiallista painetta harjaa käytettäessä, sillä se voi vahingoittaa piippua.
Puhdista harja käytön jälkeen ja tarkista se säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä harjaa aggressiivisesti, sillä se voi lyhentää piipun käyttöikää.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat välineet ja tarvikkeet.
Tarkista, että piippu on tyhjennetty ja puhdas.

Asennus:

Kiinnitä harja kierteet 5/16"27 uros liitännällä.
Varmista, että harja on tiukasti kiinnitetty.

Käyttö:

Vie harja varovasti piippuun ja pyöritä sitä kevyesti.
Puhdista piippu alhaalta ylöspäin.
Toista tarvittaessa.

Puhdistus:

Puhdista harja käytön jälkeen vedellä ja anna sen kuivua.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetty harja paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuote mukana, kun otat yhteyttä.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa STANDARD LINE ruostumattomasta teräksestä valmistettujen
haulikkopiippuharjojen turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för STANDARD LINE
STAINLESS STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES

Introduktion
Tack för att du har valt STANDARD LINE STAINLESS STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES från BROWNELLS.
Dessa högkvalitativa borstar är designade för att effektivt rengöra shotgunpipa. För att säkerställa säker och effektiv
användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till myndigheterna.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med borstar för att skydda ögonen och huden.
Undvik att använda borsten på en varm eller het pipa för att förhindra skador.
Använd endast borsten för avsedda ändamål och följ rekommenderade användningsmetoder.
Var medveten om att den rostfria stålborsten kan orsaka slitage på pipan. Använd den med försiktighet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är avstängt och tomt innan du börjar rengöra.
Samla all nödvändig utrustning, inklusive borsten, rengöringsmedel och skyddsutrustning.

Användning av borsten:

Fäst borsten på en rengöringsstav med rätt gängor (5/16"27 han).
Sätt in borsten i pipan och rotera den försiktigt för att avlägsna smuts och beläggningar.
Dra borsten genom pipan flera gånger för att säkerställa en grundlig rengöring.
Rengör borsten efter användning för att förlänga dess livslängd.

Avsluta rengöringen:

Kontrollera att pipan är ren och fri från skräp.
Förvara borsten på en säker och torr plats efter användning.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort skadade eller slitna borstar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vi tackar för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av STANDARD
LINE STAINLESS STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES.



1.  
2.  
3.  
4.  

Pokyny pro bezpečné používání kartáčů na vývrt

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili STANDARD LINE STAINLESS STEEL SHOTGUN BORE BRUSHES od společnosti
BROWNELLS. Tento výrobek je navržen tak, aby vyhovoval potřebám čištění vývrtů brokovnic ráže 20. V této
příručce naleznete důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím a ujistěte se, že není poškozený.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání kartáče na vývrt noste ochranné brýle, abyste se chránili před možnými úlomky.
Nepoužívejte kartáč na vývrt, pokud je hlaveň znečištěná jinými materiály, které by mohly způsobit poškození.
Při čištění vývrtu se vyhněte přílišnému tlaku, abyste nezpůsobili poškození hlavně.
Po použití důkladně vyčistěte kartáč a uložte jej na suchém místě.

Pokyny pro instalaci a používání
Před použitím se ujistěte, že je hlaveň zcela vyčištěná a suchá.
Vložte kartáč do vyvrtu a pomalu otáčejte, aby došlo k důkladnému vyčištění.
Po vyčištění kartáč vyjměte a zkontrolujte, zda na něm nejsou žádné zbytky nečistot.
Po použití kartáče jej důkladně umyjte a uložte na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Kartáče na vývrt a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Další informace a podpora
Pro další informace o bezpečnosti výrobku a případných dotazech se obraťte na příslušný kontakt uvedený na obalu
výrobku nebo na webových stránkách výrobce. V případě nebezpečných situací nebo úrazů neváhejte kontaktovat
místní úřady.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


